
PAR 27

EXECUTIVE

6-HOLE 9-HOLE PAR
STROKE 

INDEX
1 2 3 4

1 60 56 3 9

1 2 148 143 3 1

2 3 86 79 3 7

3 4 105 88 3 5

4 5 130 114 3 4

5 6 135 110 3 3

6 7 141 122 3 2

8 79 66 3 8

9 87 78 3 6

Total 971 856 27

Slope/Course 76/26.1 75/26.9

Unterschrift Spieler				   Unterschrift Zähler

PPP

9
1

8

2

5

7
3

4

6



LOCAL RULES

6.	 Vollständige und zeitweilige Platzregeln sind am Anschlag im  
	 Clubhaus ersichtlich.

	 Strafe für Verstoss gegen Platzregel
	 Zählspiel – zwei Schläge; Lochspiel – Lochverlust

UNBEDINGT BEACHTEN

•	 Bitte Divots zurücklegen und Pitchmarks auf dem Grün  
	 ausbessern.

•	 Golfwagen und Golfbags nicht auf dem Abschlag und nicht  
	 näher als 4 m zum Grün abstellen.

•	 Mit Golfwagen nicht zwischen Bunker und Grün durchfahren.

•	 Bunker bitte mittels Rechen sorgfältig ausebnen und Rechen 
	 in Spielrichtung in den Bunker legen.

•	 Mobiltelefone dürfen nur im Notfall benutzt werden.

•	 Distanzmarkierungen sind bis Anfang Grün gemessen:

	 Rot-Weisse Pfosten	 100 m
	 Gelb-Weisse Pfosten	 150 m
	 Blau-Weisse Pfosten	 200 m
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PLATZREGELN

1.	 «Aus» ist mit weissen Pfosten oder weissen Bodenlinien  
	 gekennzeichnet (Regel 18.2). Zusätzlich gilt der gesamte  
	 elektrische Wildschutzzaun, wo vorhanden, als Aus-Grenze. 
	 Die «Aus»-Linie verläuft auf Bodenebene von Pfosten zu 
	 Pfosten (platzseitig). Liegt der Ball auf dem Platz innerhalb  
	 von zwei Schlägerlängen am elektrischen Wildschutzzaun,  
	 so darf der Spieler straflos innerhalb einer weiteren Schlä- 
	 gerlänge droppen (Regel 16.1 und Musterplatzregel E-7).  

2.	 Die durch rote Pfosten mit grüner Kappe gekennzeichneten  
	 Penalty Areas sind Spielverbotszonen. Zusätzlich gelten die 
	 eingezäunten Aufforstungsflächen als Penalty Areas. Betr- 
	 eten und Spielen verboten. Liegt der Ball in der Penalty  
	 Area, so muss der Spieler mit einem Strafschlag Erleichte-  
	 rung in Anspruch nehmen (Regel 17.1e). Ist der Stand oder  
	 der Schwung durch den Zaun und die Aufforstungsflächen 
	 behindert, so darf der Spieler straflos Erleichterung in An- 
	 spruch nehmen (Regel 16.1f). 

3. 	Strassen und Wege mit künstlicher Oberfläche sowie Jung- 
	 bäume mit Stützen oder Spanndrähten sind unbewegliche  
	 Hemmnisse (Regel 16.1).

4.	 Boden in Ausbesserung ist mit blauen Pfosten oder mit  
	 blauen / weissen Bodenlinien markiert. Kiesbedeckte  
	 Drainagegräben gelten als «BiA» (Regel 16.1).

5.	 Künstliche Böschungen und enganliegende Schutzgitter an 
	 Bäumen sind Bestandteile vom Platz.
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